
Обменявшись несколькими словами с Кэлхуном, Мэдлин вернулась в комнату. Сняв туфли, она
подошла и встала перед зеркалом. Девушка сейчас носила богатую одежду, о которой никогда
бы не осмелилась мечтать в прошлом, так как знала, насколько ограничена в деньгах её семья.
Даже взятое напрокат платье не было таким прекрасным. Она начала снимать драгоценности с
шеи и ушей, которые были подобраны лично королем.

Считалось, что она жила богатой жизнью, в конце концов, король ухаживал за ней, и это
заставило задаться вопросом, насколько счастлива была бы другая девушка? Женщины, такие
как Бет, были бы на седьмом небе. Ее сестра была вне себя от радости, что король проникся к
ней симпатией, когда было разослано приглашение.

Но Мэдлин отвлекла внимание этого вампира собой, что заставило подумать о том, сердится ли
ее сестра по-прежнему? Мэдлин не могла контролировать то, что произошло, и она попыталась
объяснить это своей сестре. Девушка скучала по своим родителям. Для Мэдлин Бет была
другом, кем-то, кого она глубоко любила, несмотря ни на что.

Она сняла платье, которое было на ней, чтобы надеть ночную рубашку. Взяв расческу,
лежавшую на туалетном столике, Мэдлин начала распускать волосы, проводя с одной стороны
головы на другую.

Она судорожно вздохнула, потому что была встревожена и нервничала. Каждая клеточка ее
тела погрузилась в мысли о том, что должно было произойти завтра. Кэлхун закончил ее
рисовать, она думала, что это и будет ее наказанием, но ей следовало бы знать лучше.

Король Девона был мелочным вампиром, и он пойдёт на все, чтобы унизить ее.

В ту ночь Мэдлин почти не спала и время от времени ворочалась в постели, пытаясь
представить, что может произойти.

Когда наступило утро, у Мэдлин слегка разболелась голова в затылке, девушка выглядела
усталой. Даже с удобной кроватью и тихой комнатой она не могла заснуть, беспокоясь о том,
что произойдет с Джеймсом. Когда она все-таки заснула на несколько минут, ей приснился
Кэлхун с топором в руках и Джеймс, лежащий перед королем, тот понял руку и девушка
проснулась.

Потирая виски, Мэдлин откинула одеяло и начала собираться. Если Джеймс собирался
приехать пораньше, то лучше быть при дворе, чем позволить королю разобраться с этим
человеком до того, как у нее появится возможность что-либо предпринять.

Девушка быстро собралась и вышла из комнаты, прежде чем горничная успела выйти в
коридор, где находилась ее комната. Ноги Мэдлин быстро направились в зал суда. Калхун уже
был там, разговаривал с Теодором, но другие министры еще не присоединились, или, может
быть, король еще не вызвал их.



Глаза Кэлхуна быстро метнулись ко входу и он увидел Мэдлин, которая рано проснулась и
оделась:

— Доброе утро, Мэдлин. Я не знал, что тебе не терпелось встретиться со мной сегодня, ты
подготовилась быстрее, чем за последние три дня.

У Мэдлин не было сил возражать ему, и она не забыла о своих манерах. Девушка сразу же
остановилась, склонила голову в знак уважения и сказала:

— Доброе утро, король Кэлхун.

Она заметила, как вампир повернулся к Теодору, чтобы что-то сказать. Он отпустил мужчину.
Тео склонил голову перед Мэдлин, чтобы поприветствовать ее, и, хотя она была расстроена
тем, что мужчина рассказал королю о том, что он видел, она ответила на его поклон, увидев,
как вампир проходит мимо нее.

— Мне нужно беспокоиться о том, что Теодор сохранит твой интерес остаться тут? -
прокомментировал Кэлхун, его рука легла на ту сторону лица, где локоть опирался на один из
подлокотников трона. Мэдлин не знала, на что намекал король, и он продолжал говорить:

— Ты пристально смотрела на Теодора.

Мэдлин нахмурилась, чтобы сказать:

— Нет, я этого не делала.

Это заставило мужчину улыбнуться. Его губы широко раскрылись, а глаза сияли весельем, в
целом, выражение лица было для нее чем-то пугающим.

— Ты, должно быть, расстроена тем, что он рассказал мне о вашей маленькой вчерашней
встрече? - сказал Кэлхун, его слова эхом отозвались в зале суда, где не было никого, кроме них
двоих:

— Я не прав?

Нет, король никогда не ошибался, и у Мэдлин возникло желание сказать "да", но тогда она
выглядела бы только как дерзкий ребенок. Она даже не понимала, что ему в ней нравится.
Лицо? Было много девушек и женщин более высокого статуса из которых он мог выбрать.
Дочери лордов, герцогов, или министров, этот вампир мог бы заполучить любую из них,
которая была бы красивее.

— Во сколько придет портной? - спросила Мэдлин и заметила, как улыбка на губах Кэлхуна



искривилась от удовольствия.

— Нетерпелива? - он спросил ее:

— Ты проснулась рано, чтобы не пропустить встречу с ним?

— Я думала, вы не собираетесь вызывать его обратно в замок - ответила ему девушка. Кэлхун
уставился на нее с постоянной сводящей с ума улыбкой, от которой Мэдлин хотеть знать, что
происходит у него в голове. В течение нескольких секунд он просто продолжал смотреть на
нее, и нервы в теле только стали более беспокойными.

Кэлхун отпустил свое лицо, которое покоилось на его руке, и откинулся на спинку трона:

— Почему ты беспокоишься? Разве я не говорил, что он портной замка? Я не знаю, что
заставило тебя нервничать. Иди сюда - скомандовал он.

На секунду или две Мэдлин показалось, что ее ноги приклеились к полу, и ей пришлось
заставить себя начать идти, чтобы встать перед ним.

— Ближе - сказал Кэлхун, когда между ними все еще оставалось разумное расстояние. Когда
девушка сделала два шага вперед, король все еще не был удовлетворен:

— Ближе.

Мэдлин подумала, не хочет ли король, чтобы она села к нему на колени. Охладив выражение
своего лица, девушка сделала еще один шаг, ее тело коснулось другой стороны подлокотника
трона, на котором сидел король.

Кэлхун и Мэдлин уставились друг на друга. Карие глаза пристально смотрели, в то время как
темно-красные были спокойны и невозмутимы. Рука Кэлхуна коснулась лица Мэдлин, это
удивило ее. Он провел большим пальцем чуть ниже ее глаз и пробормотал:

— Похоже, ты почти не спала прошлой ночью.
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